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                                  HISTOIRES PARTICIPATIVES  

                         Cupidon et Psyché (7 – 8 ans) 

                              

Objectifs d’apprentissage 

 

Cette histoire est composée de quatre parties (base de l'histoire + trois activités) qui permettent aux élèves de donner 

vie à l'histoire. L'objectif est d'enrichir l'histoire tous ensemble et d'apprendre à mieux visualiser, ressentir et vivre 

l'histoire. En passant d'un niveau (partie) à l'autre, les enfants enrichiront l'histoire « Cupidon et Psyché » en y ajoutant 

des dialogues, des rimes et en créant leur propre fin. 

Une fois toutes les activités terminées, l'enseignant peut inciter chaque groupe à mettre en scène son histoire en 

utilisant le kit Storias disponible (le théâtre d'ombres). 
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BASE DE L’HISTOIRE 

Lisez aux enfants la version simple de l'histoire (la base de l'histoire). Lisez de manière expressive et insistez sur les 

mots clés (comme étaient charmés, se mit en colère, éclairant, etc.). Pendant la lecture de l'histoire, faites des pauses et 

incitez les enfants à chercher les mots clés ou à partager leur signification avec la classe. Faites ensuite travailler les 

élèves en groupes pour enrichir la base de l'histoire (en commençant par le niveau 1). 

 

Psyché avait trois sœurs et elle était la plus jeune, mais aussi la plus belle d’entre elles. Les gens 

étaient charmés par son apparence, comme si elle était la déesse de la beauté.  

Pour cette raison, Vénus se mit en colère et demanda à son fils Cupidon de faire tomber Psyché 

amoureuse d'une créature. 

Mais la flèche toucha accidentellement Cupidon, qui tomba amoureux de Psyché et demanda à 

l'épouser.  
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Psyché, cependant, ne savait pas que son époux était le beau dieu Cupidon, car elle n'avait jamais pu le 

voir. Ses sœurs, qui étaient jalouses d’elle, lui dirent que son époux était un monstre, et la firent 

douter.  

Une nuit, Psyché espionna son époux en l'éclairant avec une lampe à huile. Le dieu se réveilla et 

s’enfuit.  

Psyché le chercha partout et arriva au temple de la déesse Vénus qui la soumit à trois épreuves.  

Elle dut trier d'énormes tas de grains, tondre de dangereuses brebis et aller chercher de l'eau à une 

source miraculeuse au sommet d'une montagne. Psyché reçut l'aide d'une armée de fourmis, d'un 

roseau parlant et de l'aigle de Zeus. Vénus l'envoya ensuite aux Enfers pour demander à Perséphone 

une parcelle de sa beauté que Psyché dut mettre dans une boîte.  

Psyché fit le voyage, mais au retour, voyant son reflet dans les eaux de la rivière, elle se rendit compte 

que toutes ces épreuves avaient éteint sa beauté. Bien qu'on lui eût dit de ne pas le faire, elle ouvrit la 

boîte.  
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Un sommeil mortel s'empara alors d'elle. Cupidon, ému par tant de dévotion, la sauva en la ramenant à 

la vie.  

 

 

NIVEAU 1 : QUE DISENT-ILS ? (DIALOGUES) 

Chaque groupe d’élèves doit maintenant enrichir le texte avec des dialogues. Les mots en orange sont des suggestions 

(cela peut varier en fonction du niveau de compétence de vos élèves). Nous recommandons que les enfants écrivent au 

moins une phrase de dialogue. 

 
Psyché avait trois sœurs et elle était la plus jeune, mais aussi la plus belle d’entre elles. Les gens 

étaient charmés par son apparence, comme si elle était la déesse de la beauté. Les gens lui disaient : 

« Psyché, nous sommes tous envoûtés par ta beauté. Nous t'adorons », et Psyché répondait : 

« Merci, vous êtes toujours gentils. Tous les jours, vous avez un compliment à me faire. » 

Pour cette raison, Vénus se mit en colère et demanda à son fils Cupidon de faire tomber Psyché 

amoureuse d'une créature. Vénus ordonna : « Je suis furieuse ! La vaniteuse Psyché va voir de quoi je 
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suis capable ! Cupidon, lance-lui une flèche et fais-la tomber amoureuse d'un monstre ! » Cupidon 

accepta : « Bien sûr mère, je ferai ce que vous voulez. Mes flèches sont trop puissantes. Personne ne 

peut me résister ! » 

Mais la flèche toucha accidentellement Cupidon, qui tomba amoureux de Psyché et demanda à 

l'épouser. Cupidon déclara : « Psyché, je suis subjugué par ta beauté, je suis éperdument amoureux ! 

Épouse-moi ! » Psyché s'écria : « Bien sûr, mais je voudrais te voir », et Cupidon répondit : « Non, tu 

ne dois jamais me voir, sinon je disparaîtrai. » 

Psyché, cependant, ne savait pas que son époux était le beau dieu Cupidon, car elle n'avait jamais pu le 

voir. Ses sœurs, qui étaient jalouses d’elle, lui dirent que son époux était un monstre, et la firent 

douter. Ses sœurs la taquinèrent : « Ton époux ne montre pas son visage parce que c'est un 

monstre ». Psyché dit : « Mais il est si gentil et il a une si belle voix ! », mais ses sœurs répondirent : 

« Tu devrais regarder son visage une fois qu’il s’est endormi. » 
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Une nuit, Psyché espionna son époux en l'éclairant avec une lampe à huile. Le dieu se réveilla et 

s’enfuit. Cupidon hurla : « Qu'as-tu fait Psyché ? Tu n'aurais pas dû. Maintenant je dois partir. » 

Psyché s'écria : « Pardonne-moi, ne me quitte pas ! » 

Psyché le chercha partout et arriva au temple de la déesse Vénus qui la soumit à trois épreuves. Vénus 

ordonna : « Si tu veux revoir mon fils, tu devras passer trois épreuves. » Psyché accepta : « Je ferai 

tout ce qu'il faut pour revoir mon bien-aimé. » 

Elle dut trier d'énormes tas de grains, tondre de dangereuses brebis et aller chercher de l'eau à une 

source miraculeuse au sommet d'une montagne. Psyché reçut l'aide d'une armée de fourmis, d'un 

roseau parlant et de l'aigle de Zeus. Vénus l'envoya ensuite aux Enfers pour demander à Perséphone 

une parcelle de sa beauté que Psyché dut mettre dans une boîte. Vénus dit à Psyché : « Même si tu as 

réussi toutes les épreuves, je ne suis pas encore satisfaite. Comme dernière épreuve, je t'ordonne 

d'aller voir Perséphone et de ramener une parcelle de sa beauté que tu mettras dans une boîte. » 

Psyché dit : « C'est impossible, personne ne peut se rendre aux Enfers. » Vénus répondit : « Alors tu 

ne reverras plus jamais mon fils. » Psyché finit par accepter : « J'irai ! Pour mon Cupidon je suis 

prête à tout. » 
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Psyché fit le voyage, mais au retour, voyant son reflet dans les eaux de la rivière, elle se rendit compte 

que toutes ces épreuves avaient éteint sa beauté. Bien qu'on lui eût dit de ne pas le faire, elle ouvrit la 

boîte. Psyché s'écria : « Oh, comme je suis laide ! Je veux prendre un peu de la beauté qu'il y a dans 

cette boîte… » 

Un sommeil mortel s'empara alors d'elle. Cupidon, ému par tant de dévotion, la sauva en la ramenant à 

la vie. Cupidon murmura : « Ma douce épouse, tu as tout fait pour moi et je veux être avec toi ! 

Maintenant, nous serons heureux pour toujours ! » 
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NIVEAU 2 : PEUX-TU TROUVER DES RIMES ? (MOTS QUI RIMENT) 

Chaque groupe d’élèves doit maintenant enrichir le texte avec des rimes. Aidez les enfants à trouver des rimes et 

intégrez-les au texte. N’oubliez pas de recopier les dialogues de l’exercice du niveau 1. Les rimes en rose sont des 

suggestions (cela peut varier en fonction du niveau de compétence de vos élèves). Nous recommandons que les enfants 

écrivent au moins une rime. 

 

Psyché avait trois sœurs et elle était la plus jeune, mais aussi la plus belle d’entre elles. Les gens 

étaient charmés par son apparence, comme si elle était la déesse de la beauté (mots qui riment : 

agacée, timbrée, distinguée, etc. : Elle était très distinguée !). Les gens lui disaient : « Psyché, nous 

sommes tous envoûtés par ta beauté. Nous t'adorons », et Psyché répondait : « Merci, vous êtes 

toujours gentils. Tous les jours, vous avez un compliment à me faire. » 

Pour cette raison, Vénus se mit en colère et demanda à son fils Cupidon de faire tomber Psyché 

amoureuse d'une créature (mots qui riment : blessure, endure, aventure, etc. : On verrait alors ce 

qu’elle endure !). Vénus ordonna : « Je suis furieuse ! La vaniteuse Psyché va voir de quoi je suis 

capable ! Cupidon, lance-lui une flèche et fais-la tomber amoureuse d'un monstre ! » Cupidon 
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accepta : « Bien sûr mère, je ferai ce que vous voulez. Mes flèches sont trop puissantes. Personne ne 

peut me résister ! » 

Mais la flèche toucha accidentellement Cupidon, qui tomba amoureux de Psyché et demanda à 

l'épouser. Cupidon déclara : « Psyché, je suis subjugué par ta beauté, je suis éperdument amoureux ! 

Épouse-moi ! » Psyché s'écria : « Bien sûr, mais je voudrais te voir », et Cupidon répondit : « Non, tu 

ne dois jamais me voir, sinon je disparaîtrai. » 

Psyché, cependant, ne savait pas que son époux était le beau dieu Cupidon, car elle n'avait jamais pu le 

voir. Ses sœurs, qui étaient jalouses d’elle, lui dirent que son époux était un monstre, et la firent douter 

(mots qui riment : nez, crier, pleurer, etc. : Elle commençait à penser qu’il devait avoir un très gros 

nez !). Ses sœurs la taquinèrent : « Ton époux ne montre pas son visage parce que c'est un 

monstre ». Psyché dit : « Mais il est si gentil et il a une si belle voix ! », mais ses sœurs répondirent : 

« Tu devrais regarder son visage une fois qu’il s’est endormi. » 

Une nuit, Psyché espionna son époux en l'éclairant avec une lampe à huile. Le dieu se réveilla et 

s'enfuit (mots qui riment : supplie, nuit, démunie, lit, etc. : Psyché était totalement démunie). 
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Cupidon hurla : « Qu'as-tu fait Psyché ? Tu n'aurais pas dû. Maintenant je dois partir. » Psyché 

s'écria : « Pardonne-moi, ne me quitte pas ! » 

Psyché le chercha partout et arriva au temple de la déesse Vénus qui la soumit à trois épreuves. Vénus 

ordonna : « Si tu veux revoir mon fils, tu devras passer trois épreuves. » Psyché accepta : « Je ferai 

tout ce qu'il faut pour revoir mon bien-aimé. » 

Elle dut trier d'énormes tas de grains, tondre de dangereuses brebis et aller chercher de l'eau à une 

source miraculeuse au sommet d'une montagne. Psyché reçut l'aide d'une armée de fourmis, d'un 

roseau parlant et de l'aigle de Zeus. Vénus l'envoya ensuite aux Enfers pour demander à Perséphone 

une parcelle de sa beauté que Psyché dut mettre dans une boîte. Vénus dit à Psyché : « Même si tu as 

réussi toutes les épreuves, je ne suis pas encore satisfaite. Comme dernière épreuve, je t'ordonne 

d'aller voir Perséphone et de ramener une parcelle de sa beauté que tu mettras dans une boîte. » 

Psyché dit : « C'est impossible, personne ne peut se rendre aux Enfers. » Vénus répondit : « Alors tu 

ne reverras plus jamais mon fils. » Psyché finit par accepter : « J'irai ! Pour mon Cupidon je suis 

prête à tout. » 
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Psyché fit le voyage, mais au retour, voyant son reflet dans les eaux de la rivière, elle se rendit compte 

que toutes ces épreuves avaient éteint sa beauté. Bien qu'on lui eût dit de ne pas le faire, elle ouvrit la 

boîte (mots qui riment : étroite, maladroite, moite, etc. : Ses mains étaient moites). Psyché s'écria : 

« Oh, comme je suis laide ! Je veux prendre un peu de la beauté qu'il y a dans cette boîte… » 

Un sommeil mortel s'empara alors d'elle. Cupidon, ému par tant de dévotion, la sauva en la ramenant à 

la vie. Cupidon murmura : « Ma douce épouse, tu as tout fait pour moi et je veux être avec toi ! 

Maintenant, nous serons heureux pour toujours ! » 
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NIVEAU 3 : COMMENT L’HISTOIRE TERMINE-T-ELLE ? 
(TA PROPRE FIN) 

 
Chaque groupe d’élèves doit maintenant enrichir le texte en développant la fin de l’histoire. Aidez-les à lire la (les) 

phrase(s) finale(s) de l’histoire avec les rimes et les dialogues des exercices des niveaux 1 et 2. Les phrases en violet 

sont des suggestions (cela peut varier en fonction du niveau de compétence de vos élèves). Nous recommandons que les 

enfants écrivent au moins une phrase pour enrichir la fin de l’histoire. 

Psyché avait trois sœurs et elle était la plus jeune, mais aussi la plus belle d’entre elles. Les gens 

étaient charmés par son apparence, comme si elle était la déesse de la beauté (mots qui riment : 

agacée, timbrée, distinguée, etc. : Elle était très distinguée !). Les gens lui disaient : « Psyché, nous 

sommes tous envoûtés par ta beauté. Nous t'adorons », et Psyché répondait : « Merci, vous êtes 

toujours gentils. Tous les jours, vous avez un compliment à me faire. » 

Pour cette raison, Vénus se mit en colère et demanda à son fils Cupidon de faire tomber Psyché 

amoureuse d'une créature (mots qui riment : blessure, endure, aventure, etc. : On verrait alors ce 

qu’elle endure !). Vénus ordonna : « Je suis furieuse ! La vaniteuse Psyché va voir de quoi je suis 
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capable ! Cupidon, lance-lui une flèche et fais-la tomber amoureuse d'un monstre ! » Cupidon 

accepta : « Bien sûr mère, je ferai ce que vous voulez. Mes flèches sont trop puissantes. Personne ne 

peut me résister ! » 

Mais la flèche toucha accidentellement Cupidon, qui tomba amoureux de Psyché et demanda à 

l'épouser. Cupidon déclara : « Psyché, je suis subjugué par ta beauté, je suis éperdument amoureux ! 

Épouse-moi ! » Psyché s'écria : « Bien sûr, mais je voudrais te voir », et Cupidon répondit : « Non, tu 

ne dois jamais me voir, sinon je disparaîtrai. » 

Psyché, cependant, ne savait pas que son époux était le beau dieu Cupidon, car elle n'avait jamais pu le 

voir. Ses sœurs, qui étaient jalouses d’elle, lui dirent que son époux était un monstre, et la firent douter 

(mots qui riment : nez, crier, pleurer, etc. : Elle commençait à penser qu’il devait avoir un très gros 

nez !). Ses sœurs la taquinèrent : « Ton époux ne montre pas son visage parce que c'est un 

monstre ». Psyché dit : « Mais il est si gentil et il a une si belle voix ! », mais ses sœurs répondirent : 

« Tu devrais regarder son visage une fois qu’il s’est endormi. » 
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Une nuit, Psyché espionna son époux en l'éclairant avec une lampe à huile. Le dieu se réveilla et 

s'enfuit (mots qui riment : supplie, nuit, démunie, lit, etc. : Psyché était totalement démunie). 

Cupidon hurla : « Qu'as-tu fait Psyché ? Tu n'aurais pas dû. Maintenant je dois partir. » Psyché 

s'écria : « Pardonne-moi, ne me quitte pas ! » 

Psyché le chercha partout et arriva au temple de la déesse Vénus qui la soumit à trois épreuves. Vénus 

ordonna : « Si tu veux revoir mon fils, tu devras passer trois épreuves. » Psyché accepta : « Je ferai 

tout ce qu'il faut pour revoir mon bien-aimé. » 

Elle dut trier d'énormes tas de grains, tondre de dangereuses brebis et aller chercher de l'eau à une 

source miraculeuse au sommet d'une montagne. Psyché reçut l'aide d'une armée de fourmis, d'un 

roseau parlant et de l'aigle de Zeus. Vénus l'envoya ensuite aux Enfers pour demander à Perséphone 

une parcelle de sa beauté que Psyché dut mettre dans une boîte. Vénus dit à Psyché : « Même si tu as 

réussi toutes les épreuves, je ne suis pas encore satisfaite. Comme dernière épreuve, je t'ordonne 

d'aller voir Perséphone et de ramener une parcelle de sa beauté que tu mettras dans une boîte. » 

Psyché dit : « C'est impossible, personne ne peut se rendre aux Enfers. » Vénus répondit : « Alors tu 
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ne reverras plus jamais mon fils. » Psyché finit par accepter : « J'irai ! Pour mon Cupidon je suis 

prête à tout. » 

Psyché fit le voyage, mais au retour, voyant son reflet dans les eaux de la rivière, elle se rendit compte 

que toutes ces épreuves avaient éteint sa beauté. Bien qu'on lui eût dit de ne pas le faire, elle ouvrit la 

boîte (mots qui riment : étroite, maladroite, moite, etc. : Ses mains étaient moites). Psyché s'écria : 

« Oh, comme je suis laide ! Je veux prendre un peu de la beauté qu'il y a dans cette boîte… » 

Un sommeil mortel s'empara alors d'elle. Cupidon, ému par tant de dévotion, la sauva en la ramenant à 

la vie. Cupidon murmura : « Ma douce épouse, tu as tout fait pour moi et je veux être avec toi ! 

Maintenant, nous serons heureux pour toujours ! » 

Cupidon sortit de la boîte, prit Psyché dans ses bras et lui dit qu’ elle n'avait jamais été aussi belle. 

Fin ! 


